VALUATION OF CASE STUDY

 “The international school of the Maritime Alps”

Positive aspects:

· The Parc was very important for our work: infact we used offices, computers, internet point and any other thing. 
(Il Parco è stato molto importante, perché ha messo a disposizione gli uffici, i pc, internet, ecc.).

· The Parc had a lot of experiences in environmental education, made in cooperation with schools and public body, so we could insert that knowledge in our project. 
(Il Parco ha molte esperienze in educazione ambientale, fatte in collaborazione di enti locali e scuole, quindi abbiamo inserito nel progetto tali conoscenze.)

· Inside the team all rolls were definited, so everybody was of assistance to develop ideas. 
(Nel gruppo tutti I ruoli erano definiti, tutti erano quindi fondamentali ai fini del progetto.)

· The team shared objectives and work methodology: it’s very important to reach a common consent. 
(Il gruppo condivideva obiettivi e metodi di lavoro, è importante raggiunger un comune accordo).

· All experts live inside provincial territory. 
(Tutti gli esperti vivono nel territorio provinciale).

· Alpcity project was an important support to understand what way, what strategy we had to use; and it gave us some cases to compare with our research work. 
(Il progetto Alpcity è stato fondamentale per potersi confrontare con altre ricerche, capirne le strategie e I percorsi scelti).

Negative aspects:

· The time: we had a very short time to complete the project, so we had to run to coordinate all the team, to meet administrators, experts and so on. 
(Il tempo è stato breve per coordinare il gruppo, incontrare amministratori, esperti…)

· It was very difficult to converse with the community, that was suspicious of institutional proposals. 
(E’ stata dura aprire canali di conversazione con la comunità locale, che è diffidente verso le proposte istituzionali).

· It was also difficult to explain the level an objectives of the project. 
(E’ stato molto difficile spiegare il livello e gli obiettivi del progetto, quindi farli accettare).

· We hadn’t any other example, in this territory, of similar case; so we started the work without any suggestion, any comparison to use. But we hope to have made some changes. 
(Non ci sono sul territorio casi simili, quindi il nostro lavoro è partito da zero. Però speriamo di avere apportato delle novità).
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